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CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS DE 

BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

19 novembre 2013 19 november 2013

MOTIONS MOTIES

COMMISSION DE LA JUSTICE
______

COMMISSIE VOOR DE JUSTITIE
______

Motions déposées le 19 novembre 2013 en réunion
publique de commission (**) en conclusion de 
l'interpellation de M. Fouad Lahssaini à la ministre 
de la Justice sur "l'instauration d'un organe de 
contrôle des lieux de détention OPCAT" (n° 111).

Moties ingediend in openbare commissievergade-
ring (**) op 19 november 2013 tot besluit van de 
interpellatie van de heer Fouad Lahssaini tot de 
minister van Justitie over "de instelling van een 
controle-instantie voor de detentieplaatsen 
OPCAT" (nr. 111).

1. Motion de recommandation (14.35 heures) 1. Motie van aanbeveling (14.35 uur)

La Chambre,

ayant entendu l'interpellation de M. Fouad Lahssaini

et la réponse de la ministre de la Justice

De Kamer,

gehoord de interpellatie van de heer Fouad 
Lahssaini

en het antwoord van de minister van Justitie

- vu le mauvais fonctionnement du système de 
contrôle externe des prisons (commissions de 
surveillance et conseil central de surveillance), dû 
notamment au manque de moyens et 
d’indépendance,

- gelet op het disfunctionele externe toezicht op de 
gevangenissen (Centrale Toezichtsraad voor het 
Gevangeniswezen en commissies van toezicht), als 
gevolg van een gebrek aan middelen en een gebrek 
aan onafhankelijkheid,
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- vu, de manière non exhaustive

. les réponses écrites du gouvernement de la 
Belgique à la liste des points à traiter à l’occasion 
de l’examen du deuxième rapport périodique de 
la Belgique au CAT (Comité contre la torture), 
Nations unies, 3-21 novembre 2008;

. la recommandation des médiateurs fédéraux 
(rapport de 2012) portant sur le fait d’“assurer un 
contrôle indépendant et effectif des 
établissements pénitentiaires et autres lieux de 
détention fédéraux“;

. l’examen des rapports soumis par les États 
parties en application de l’article 19 de la 
Convention contre la torture ou traitements
inhumains ou dégradants, troisième rapport 
périodique de la Belgique au CAT (Comité contre 
la torture), Nations unies, 25 juillet 2012;

. le rapport du 13 décembre 2012 du Comité de 
prévention contre la torture et les traitements 
inhumains et dégradants (CPT) du Conseil de 
l’Europe relatif à sa visite effectuée en Belgique 
du 23 au 27 avril 2012;

. la réponse du gouvernement belge du 
13 décembre 2012 audit rapport du CPT,

- gelet op, onder meer

. de schriftelijke antwoorden van de Belgische 
regering op de lijst van punten die behandeld 
moeten worden in het kader van de bespreking 
van het tweede periodieke rapport van België bij 
het Comité tegen Foltering (CAT, Committee 
Against Torture) van de Verenigde Naties, 3-21 
november 2008;

. de aanbeveling van de federale Ombudsman om 
"een onafhankelijk en doeltreffend toezicht op de 
gevangenissen en de andere federale plaatsen 
van vrijheidsberoving te waarborgen" 
(Jaarverslag 2012);

. de bespreking van de rapporten die de 
verdragsluitende staten indienen overeenkomstig 
artikel 19 van het Verdrag tegen foltering en 
andere wrede, onmenselijke en onterende 
behandeling of bestraffing, derde periodieke 
rapport van België bij het Comité tegen Foltering 
(CAT, Committee Against Torture) van de 
Verenigde Naties, 25 juli 2012;

. het rapport van 13 december 2012 van het 
Europees Comité voor de Preventie van 
Foltering en Onmenselijke of Vernederende 
Behandeling of Bestraffing (CPT) van de Raad 
van Europa over zijn bezoek aan België van 23 
tot 27 april 2012;

. het antwoord van de Belgische regering van 
13 december 2012 op het voornoemde rapport 
van het CPT,

recommande au gouvernement

de ratifier le traité OPCAT et de mettre en place un 
système de contrôle efficient, indépendant et 
impartial de tous les lieux de privation de liberté.

adviseert de regering

het OPCAT, het Facultatief Protocol bij het VN-
Verdrag tegen foltering en andere wrede, 
onmenselijke en onterende behandeling of 
bestraffing, te ratificeren, en een efficiënt, 
onafhankelijk en onpartijdig toezicht op alle plaatsen 
van vrijheidsberoving in te stellen.

Fouad LAHSSAINI (Ecolo-Groen)

2. Motion pure et simple (14.40 heures) 2. Eenvoudige motie (14.40 uur)

La Chambre,

ayant entendu l'interpellation de M. Fouad Lahssaini

et la réponse de la ministre de la Justice

De Kamer,

gehoord de interpellatie van de heer Fouad 
Lahssaini

en het antwoord van de minister van Justitie

passe à l’ordre du jour. gaat over tot de orde van de dag.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)


